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4 లోకమందలి పాపములను నశింసజేయుటకును పీడిత మానవాళిని 
కాపాడుటకును భగవానుడు యేసు (కీసుగా. బెత్లహేములో కన్య మరి 
యమ్మ గర్భమున జన్మించెను, ఆయనయొక్క "మహిమలను నద్ద్గుణము 
లను లోకములో వెల్లడి చేయుటకు యోహన్‌ (ప్రవక్త పూనుకొని 
(ప్రచారము చేయుచుండెను. 

అదే కాలములో గలలియా (ప్రభువగు అంతిప్పాస్‌ తన 'అన్న 
భార్యయగు హెరోద్యను ఆమె కూతురగు సలోమని తన యింటికి 
తీసుకొ: వచ్చి ఆశ్రయమిచ్చెను. హెరోద్య పరమ కులట, దుర్మార్లు 
రాలు-ఆ మె రాజగు అంతిప్పాసును వూరర్తిగా వశవరచుకొనుటయే "కి 
పరమ పతి వత, సద్దుణవతి, అగు అంతిప్పాసు భార్య మిరియం రాణి 

కోటనుండి వెడలగోటించుటకు పూనుకొనెను. అంతిప్పాసు హెరోద్య 

మాటలువిని మికియం రాణిని కోటనుండి వెడల గొటించువకు యిష్ట 
పడెను_అది తెలుసుకొని . హెరోద్యకు రహాస్య (ప్రియడైై. న నామన 
అను దండ నాయకుడు మిరియం రాణీని మూర్చపడియున్న సమయ 
మున ఎత్తుకొ నిపోయి సము ద తీరమున పారవేసెను-మికియం రాణి 
చనిపోయినదని ఇంతిప్పాసు నిశ్చయించు కానెను. గలలియా (ప్రజలు 
రాణి మరణించివ వార్త విని మిగుల దుఃఖించిరి ఆంతిప్పాసు హెరో 
డ్యను రాణిగాచేసి ఆనందంగా కాలము గడుపుచుండెను. 1 

సమ్ముదతీరమున పడియున్న మిరియం రాణిని యోహాన్‌ (ప్రవక్త 
చూచి రక్షించి ఆమెకు ఒక పల్లి వానియింట ఆశ్రయము చూపించెను. ' 

యోహాన్‌ (ప్రవ క్ర అంతిప్పాసును హెరోద్య కాముక చర్యలను 
ఎత్తిచూపుచు బాహాటముగా వారిని నిందించుచుండగా హెరోద్య కూతు 
రగు రాకుమారి సలోమి విని మండిపడి తన తల్లీ హెరోద్యతో చెప్పి 
(ప్రతీకారము చేయమనెను_వెంట నే హెరోద్య శన ప్రియడగు నామా 
నును పంపించి యోహాన్‌ (పవక్షను దింధించి తెచ్చి జై లునందు 
వేయించెను. 

ఒకనాడు సలోమి. అంతిప్పాసు యెదుట చక్కగా నృత్యముచేసి 
అతనిని మెప్పించి అందుకు |ప్రతిఫలముగా యోహాన్‌ (సవ _క్త శిరస్సును 
ఖండించి తెచ్చి తనకు కానుకగా యిమ్మని కొరెను. 

ఆమె కోర్కెను విని అంతిప్పాసు భయపడెను గాని చివరకు 
అంగీకరింఛచవలసివచ్చెమ. వెంటనే నామాన్‌ వెళ్ళి జాన్‌ శిరస్సును 


4 


ఖండించి కెచ్చి హెరోద్య ముందుంచెను. ఆ దుషురాలు ఆ శిరస్సును 
కౌలితోతన్ని తన పగ చల్లార్చుకొనెః ష్ట 

మిరియం రాణి ఒక పరిచారిక వేషములో సారా అను పేరుతో 
వచ్చి కోటలో పనిచేయుచు తన భ ర్హయగు అంతిప్పాసుకు ఎట్టి ఆపద 
రాకుండుటకు వేయికళ్ళతో కనిపెట్టుచుండే ఓ-_ హేరోద్యో నామాసు యిరు 
వురు కలిసి అంతిప్పాసును చంపుటకు నిచ్చయించుకొని ఒకసారి మద్య 
ముళో విషముకలిపి ఇచ్చుటకు (ప నయత్నించిరి అది సారా |గహించి 
యు డ్తిగా ఆ విష ద్రవమును ౩ మార్చివేసి తన భ ర్తను కాపాడుకొనెను 
మరియుకసారి హెరోడ్య నామాను కలిసి రాజును ( రహనస్యనుగ మహలు 
నందు చంపుటకు నిశృయించుకొనగా అదివిని మిరియం అంకిప్పాసు 
నకు తెలియజేసెను. అంతిప్పాసు వెంటనే వెళ్ళి నామానును చంప 
బోయెను కాని అతడు పారిపోయెను. రాజు వెంటనే హౌరోద్వను 
కత్తితో పొడిచి చంపెను_.ఈ విషయము తెలుసుకున్న సళోమి 
కోపించి అంతిప్పాసును చంపటోయెను, గాని మిరియం తప్పించి 
వేసెను. ఇన్ని పర్యాయములు తన (ప్రాణమును కాపాడి సారా పేరున, 
పరిచారిక రూపములోనున్న వ్యక్తి తన భార్య మిరియం మహారాణియని 
తెల్సుకొని ఆనందించి ఆమెకు క్షమాపణ చెప్పుకొని యదావిధిగా 
కాపురము చేయమని మిరియమును అంతిప్పాస్‌ కోరెను_కాని మిరియం 
రాణి సమస్త రాజ్య భోగములను విడిచిపెట్టి (ప్రభువగు యేసును 
సేవించుటకు వెళ్ళిపోయెను. 


తన మహిమలను చూపుచు బాధిత ప మహోపకారములు 
చేయుచున్న యేసు దేవుని (ప్రజలు ఎంతగానో కీర్తించుచుండిరి. అది 
చూచిన (ప్రధానా చార్యుడగు కయఫసు తన వర్గమువారికోను అనుచరుల 
తోనూ కూడి ఆలోచించి యు డిగా యేసును బంధించి గవర్నర్‌ సిలాతు 
కడకు తీసుకొనివచ్చి యేసు దై చవ (దోహియనియు చేశ ద్రోహీయనియు 
రాజ్యదోహియనుయు నేరము లారోపించి అతనికి మరణశిక్ష విధించ 
మనిరి. యేసు నిర్లోషియని గవర్నర్‌ పిలాత్‌ భావించినను అతడు 
క్రయససు వర్గమువారి ఒత్రిడివలన |క్రీస్తుకి మరణశిక్ష విధించెను. 


మిగతా కథ వెండితెరపై * 


చన : 


శ పాటలు ౫ 


ర్తకి ఎ స్పర్‌ 


అందాల పందిరిలో ఆడెదనూ పాడెదను 
తామర కన్నులతో చక్కని కథలు తెలిపెవనూ 
పాటను నోటవిని నీమది ఊగునురా 
పరువాలె చేసెదరా తల్పములాగా పుష్పతల్పములాగా 
ఉందిరా నీమది - చందలోక కన్యక 
ఊహలే చేసెనీకు _ ఇచే కానుక 
కన్నెభావనం _ నీకు పేమ మండపం 
రాగమయం గానమయం నృత్యమీదినం 
చిందేను నా పలుకులు కోరిన భావం 
సంగీత స్వరములందు సాటిలేనిరాగం 
నాలో అందం నీకు స్వర్ణాలంకారం 

స్వర్షమిదే, స్వర మిదే, సిఐ (పేమలోకం 


pe VA పాడినవారు; 


అండ్‌ రాజకన్యలు. 

ఈదాలీ సథీ _- అందముగా కొలనులో 
తేల తేలి తూగాడనా! 

లలలా - లలలా - లలలా. 

అలలు కథలు we గిలిగింతలు వూరేయి 
చిలికింది కన్నెమనం గానే మ్య 
కదిలింది కన్నె మనం గీతం పాడి 
లలలా లలలా అలలా.... 
చం[దికలో మురిసి మురిసి 
వికసించిన పువ్వా 

సీదు పేరు సలోమీ రాజకుమారీ 
నక్షత్రం కన్నయితే 

పుష్పవనం ఒడలయితే 

మరపించే దేవత వే రాజకుహారీ 


రాజశ్రీ | పాడినవారు : 


జానకి 


non 


HE ol 


HScl 


నఅందాల॥ 


జూనకి 


అందాల రాజకుమారీ | 
నిండైన ఈరేయి _ కలలందే మునిగి 
కన్న దేమి తెలుపవే _ అల్లరిపిల్లా | 
షా నిజమంతా "” 
"పేదా నేను? 
ae గెలిచాడొక 
చిన్నవాడు నిన్ను లె 
జగమంతా (పేమమయం 
కదలాడే పూల వనం 
అంతులేని వులానం 
చిలికే స్వంతం" 
రాజకుమారి చెలికే స్వంతం ॥ఈ దాలీ॥ 


నన. న 
రచన ; రాజశ్రీ చె పొడీనవారు : నుక్లీం 


— మిరియం ___ 
ఆలించి పాలించి |బోవ 
ఆధార మీవే యెహోవా, 
కౌవగ నన్నూ నీదే భారం 
చల్లగ కరుణించవా.... ॥ఆలించి॥ 
పుణ్యాల పథమే నీ ధ్యాశమే 
పాపాల వ్యధలే తీరునులే _ 
బాధలు తీ3 నీదరిచేరే 
మార్గము సూచించి దయగనవా _|| 
నిన్నే తలంచేను, నా దేవా! 
నిండైన శాంతిని నాకీయవా : 
లోకాలు వెలిగించే జ్ఞానదీపం 
నావంక యిసుమంత్‌ చూపించవా ॥ఆలించి॥ 
కన్నార ఒకసారి (పభు యేనుని 
పరికించు భాగ్యము కలిగించవా 
నన్నేల రావా _ నీ దాసిని 
నీ కృపకై నేను వేచితిని 1ఆలించి॥ 


రాజశ్రీ 4 పాడీనవారు : రమణ 


మధుర మధుర మౌగానాలు 
మరచిఫోని (పియురాగాలు 
మెమరపించి _ మోహమునించే మంచిరోజు యిదే_॥ 
కనుల సుధలు కురిపించేనా _ నేయిక 
కొసరి కొసరి మురిపించేనా 
పసిడి పరువం _ మరుల మైకం మల్లె పందిరి కాదా_! 
బిగువుమాని నిను రమ్మంది 
మగువ మనసు యిక నీదంది- 
చెలిసొాంపులలో-ఒయ్యారములో 
ఒలికించుకు మోహనరాగం ॥ మధుర॥ 


సుశీల (జూ) కోరస్‌ 
ర 


పడవవాళ్లు 


హైలేసా హైలేసా | హై హైలేసా / 

ఓహొహో: ఒహో... 

గలలియా కడలిలో మన (బతుకుల పంటరా 

ఎరవేసి వలవేసే పనియే మన వృ త్తికా ॥ఎర॥ 
కెరటాల కెదురీది అ.పు మరచి వెళ్ళూూ 

వాలుచూసి పడవ నడిపి వీలుచూసి సాగరా ॥ హైలేసా॥ 
పాటు పోటు చూడరా హొయ్‌ ! బాటవీడి పోకురా 

ఆదరించి వెతలు తీర్చు దేవుడౌకడు కలడురా 

నీరు నమ్మి కాలాన్ని గడపాలని తెలుసుకో | 

గాలి నీరు మన్ను మిన్ను తోడు నీడ మనకురా De 
చేపలను పట్టుకొని జీవించేవారమే జీవించేవారమే 

రెక్కాడనిచో మనము డొక్కాడని వారమే 

ఈ వేదన మన వేదన దేవుడు చినుఇప్పుడో ॥ పాలేసా॥ 


రచన : రాజశ్రీ ఢ పాడినవారు ; పి. బి. శ్రీనివాస్‌, లత 
సలోమి : చల్లని పిలుపు వలపై మదిని _ నిలిచెను యేమిటిదీ ? 
జూలియ | పొంగిన అలలా తలపే కదలి _ ఊగెను నా హృదయం ॥ 
వెన్నెల పాటలు పాడే చిలకా 
ఇదే మనసు నీదే _ ఇదే మనసునీదే _ 
సలోమి : వరాలు పూచిన కన్నియ మనసే 
వరించి పాడినది _ హో । _ అందాలుచిందే నారాజు నాకు 
ఈరోజు దక్కేడని కోరి నాచేత చిక్కేడని _ 
ఊగే చిరుగాలి నీవే! _ కులికే మేఘము నీవె _ 
ఎదలో వెలసి ఊరించినావే _ నాకిక దేవుడు నీవే 
జూలియ : ఊగే చిరుగాలి నీవే! _ కురిసే వయసే నీదే 
ఎదలోన వెలసి ఊరించినావే_నాకిక _ దేవతనీవే i= 
సలోమి : కమనీయమే ఈ అనురాగం 
జూలియ : అది యేలునుకదా లోకం 
ఇద్దరూ * నవజీవితానంద మాధురితేలే_ పియులకు కమ్మని స్వర్గం ॥ 


7 రచన: రాజశ్రీ) 
సలోమి : చూడరా మురిపాలవేళా _ చిరినవ్వుచిందే విరి బాలికా_॥ 

కదిలేనే మడిలో సంబరం _ పరువాలె పాడింది యీ దినం _ 
స్వరమాధురి తేలే ఆనందాలా _ 
మురిసి ఆడుకోనా _ ॥చూడరా॥ 
భావమ్మనేది చక్కని పువ్వే _ హృదయ మనేటి తోటలో 
స్వర్గమనేది చవిచూపిసా _ కులుకుల సౌంపుల విందులో 
కన్నులలోన వెన్నెల వాన _ చిలికే చల్లని వేళలో 
రాగాలలో నాట్యాలలో _ ఊరించే చక్కని హాయిలో _ 
నీ ముందు సుఖమందు 
ప్రియ భావన కదిలే ముందు ॥చూడరా॥ 
ఆనందం చింది నాలోనే పాడుతా 
అందనితారై యీ లోకం యేలుతా 
సేవలో పొంగి ఊగుతా _ ॥్కచూడరా॥ 


| 


గానం మధురం, నటనం చతురం 
ఆనందం పొంగి పారేనే 

ఆడును జగమే _ పాడును జగమే 
అనురాగం పలవించెనే గానానికి 
ఆడును జగమే పాడును జగమే 


రచన : రాజశ్రీ 9 పాడినవారు ; రమణ కోరస్‌ 
కోరస్‌ ; హోసన్నా హోసన్నా ! 
దేవుని సుతుడౌ హోసన్నా 
హోసన్న హోసన్న హోసన్నా వ 
మిరియం : పరిశుద్ధ పరిశుద్ధ బానమయా 
సకలము తవ శుభ లీంలయా _ 
కోరస్‌ : వరగుణ దీపిక వెలిగించే 
విశ్వవిధాతా హోసన్నా 1 హోసన్నా 
దేవుని సుతుడౌ హోనన్నా ॥హో॥ 
మిరియం : విరులు తరులు వారిధులు 
మన్ను మిన్ను నీతో, _ 
కోరస్‌ ; మానవ మానస మాగ్షహితా 
వందిత మంగళ (ప్రియ చరితా _ 
హోసన్నా దేవుని సుతుడౌ హొసన్నా - 
ఎ స్పేర్‌ : దయగని పతితుల (పేమించే 
"చల్లని ప్రభువు వీవుగదా !- 
కోరస్‌ : జనులలో మంచిని నెలకొలుప 
జగతిని వెలసిన పరమపితా 
దేవుని సుతుడౌ హోసన్నా _ 
రచన : ఆ[తేయ q పాడినవారు ; మాధవపెద్ది 


కల్వరీ : కల్వరీ 1: కల్వరీ 1:1 
దివ్యచరితమైన గిరీ 1.... 
(పేమించమన్నాడు _ సేవించమ ఇ్నడు _ 
అది నేరమన్నారు _ ఆహుతిని గొన్నారు.... 


10 


పెరవారి పాపాలు భరియించు త్యాగము 
తలపైన నిలిచెనే ముళ్ళకికీటము _ 


కర్మ (ప్రపంచమా : కరిగిఫోవలదు : 
(ప్రభువు నీ కన్నీళ్ళు బాపుటకె వచ్చెన్‌ ! 
అమ్మా ! అమ్మా ! అమ్మా ! 
నీ కనుల యెదుటనే యీ కడుపు కోత | 
సీ కన్నవిడ్డకా యీ సిలువమోత | 
ఒక చెంపకొట్టితే వేరొకటి చూపు 
విషమిచ్చువారికి అమృతమే యిమ్మని 
(ప్రవచించి దీనుల బరువులు బాధలూ 
సేటి భుజములు మోసినవి సిలువను_ 
తల్లీ వస్త్రమెందుకే తల్లీ భ కివున్నణాలు 
చిశాన నారూపు చెరగప్‌న్న చాలు 
పతిత రక్షకుడై న (ప్రభుపాద రక్తము 
(పవహించి యౌ నేల పండించెను ధర్మము. 
వలదమ్మా ! నాకొరకు విలపింపవలదు | 
మీ మేలు మీరెరిగి మెలిగితే చాలు 
కగ్రారచట్టములు, కొరడాలు, కత్తులు 
కలుషాన్న్‌ మాపవు కరుణను ఆపవు . 
రతనాల కిరీటం రాజిల్ల వలసిన 
రారాజు తలపైన రాకౌసి ముళ్లా i= 
తనివితీర నీ ర క్ర దాహాని కిదిగురుతు _ 
మనిషిలో నిదురించు మంచికే మేల్కొలుపు _ 
తియ్యని _పేమను పంచిన తండ్రికి 
దాహము, దాహమన చేదునేయిచ్చిరా ! 
ఓ తండ్రీ ఏమీ చేస్తున్నారొ 
యెరుగరయ్య వీరు _ 
ఓ సహన రూపా ! ఓ శాంతిదూతా ; 
మన్నించనయ్యా : కాపాడవయ్యా ! 


_-తారాగ ణ 6౦: 
యల్‌. విజ :యలక్షి జ [పేమనజీర్‌ = ౧తి ౬ పము రినీ 
శి, 


సంక్షజవచి రై దతారాం - చ ఎత క, పిళ్ళ 
వసు జాలి ళ్శ 
అస్‌, మ; పిళ్ళ మురళి 
కథః బెక సీల్‌ సప యం, బై టీత్‌ వాక్య సకరణ 
ద్రైదర్‌ ఆర శు లు సుందరిర్జాస్పు 
స్వామి దాస్‌ జ (భుడాస్‌ 
డి యు. సీంగ్‌ పి తీ. నముధవముణీి 
దూణీక్యవ్మా వ Mrs శీలాముకుండి 
K. Ch. పృషాఖాంని ॥ Miss (గేస్‌ 
ఎ నేశర్య్మగాస 0 
సుశీల, జానకీ, లత, రమణ, నుశీల (« క. (శ్రీనివాని 
మయాధవనపెది, ఓతొపుథత నాగేశ్వరరావు, సతారా 
క చుసులు నృత్యం WE 
కొ మా కో మ రా జూ త ౦౧౫ ప దా అ ర్స్‌ ష 


ఉ అఎరా ఫన్‌; ఎ మణీ మోత! కృుషవా లం NT B 
సహాయకులు = 
ఉధ్శిక తాం ఎగ్‌. ఎం రాష్‌ సౌండ్‌ మూసా గక 
సంగీతం స్‌తల కన్నయ్య 
J వం టలు, పాటలు" 
రు క్ర సల్యం బొ 
క ౨౮ గా 
yy డ్‌క్షన్‌ : నకారావు త్‌ & గ ఖా 
పవి సిటీ ఎస్‌. వి. చలపతిరావు 
“ సిలు 
పైని యం, జె. చాంస్‌, కే (కాక్‌ 
అ a 
నూడియో అంచ (పౌ సెసింగ్‌ ఈ 
సకీలొంగ్‌, వాసు నుడియోస్‌, లోబ్‌ =. ఫిలిమ్‌ ఎంటర్‌ 
లాల సవాల్‌, మ జి. సించె 
కారు యం, ఎస్‌, ఓ. పాఠ సారి 
న. 
కమలేం విజయ 1. చు 3 9 జ్య ౪ 
స్ట క శ కం భళా Cr) ఇ క్ల — ౨అం 


